На лестницу вышел мужчина в роскошной парчовой одежде.
— Молодой господин, посмотрите на магазин. Может быть, нам стоит что-то поправить или изменить? — с трепетом спросил управляющий торгового дома, почтительно следуя за этим молодым человеком.
Услышав этот разговор, Ци Шаожун и его спутники одновременно взглянули в сторону лестницы.

Стоявший на лестнице мужчина в роскошной одежде обладал неземной красотой. Все его тело окружала аура могущества и властности. Одного взгляда на него было достаточно, чтобы затрепетало сердце.
Ци Шаожун посмотрел на этого человека и улыбнулся. Не в силах сдержать свои эмоции, он воскликнул:
— Какой красавчик!
Чжуан Хао недовольно сжал руку Ци Шаожуна. Уголок рта Ци Шаожуна слегка дернулся, и он подумал: "Этот Чжуан Хао такой ревнивый".

Глаза Би Лю'юня были прикованы к тому человеку. Он смотрел на него, слегка сдвинув брови, и не мог оторвать от него глаз.
Должно быть, взгляд Би Лю'юня был слишком пылающим, поскольку Хай Лин что-то почувствовал и обернулся к нему.
Ци Шаожун обратил внимание на то, как изменилось выражение лица Хай Лина, когда тот заметил на себе взгляд Би Лю'юня. Ему показалось это немного странным. Он хотел предупредить Би Лю'юня, но было уже поздно.

Фигура Хай Лина внезапно появилась перед Би Лю'юнем.
— На что ты смотришь, уважаемый гость?
Би Лю'юнь на мгновение растерялся, а затем смущенно улыбнулся и ответил:
— Ах, молодой господин настолько красив, что на мгновение я выпал из реальности.
Хай Лин улыбнулся и спросил:
— Я очень красив?

— Конечно, — кивнул Би Лю'юнь.
— Спасибо.
— Не стоит благодарности.

Мужчина улыбнулся и еще немного поболтал с Би Лю'юнем, прежде чем уйти вместе со своими людьми.
Вскоре Ци Шаожун и его спутники тоже покинули торговый дом Тяньлун.
.....

Чжуан Хао посмотрел на хмурое и невеселое лицо Би Лю'юня и озадаченно произнес:
— Мастер* Би, в чем дело?! Ты ведь тоже не вчера родился! В этом красавчике нет ничего особенного. Почему ты сразу сложил оружие и сдался?
Би Лю'юнь посмотрел на Чжуан Хао и сказал:
— Ты ничего не понимаешь.

П/п: Имеется в виду мастер игры на гуцине.

Уголок рта Чжуан Хао слегка дернулся, и он воскликнул:
— Что я не понимаю?! Ты же влюбился в этого красавчика с первого взгляда!
— Что ты там напридумывал? Молодой господин Чжуан Хао, может у тебя мозги заржавели из-за того, что ты целыми днями думаешь о всякой ерунде? — раздраженно ответил Би Лю'юнь.
Чжуан Хао: "..."
.....

В торговой компании Тяньлун.
Хай Лин сложил руки на груди. На его губах играла ослепительная улыбка.
— Молодой господин, почему вас внезапно заинтересовал кто-то из человеческой расы? — непонимающе спросил у Хай Лина стоявший рядом с ним страж.

Хай Лин улыбнулся и ответил:
— Не знаю. Просто его взгляд показался мне очень пылающим, очень забавным.
— Молодой господин, но многие из морского народа смотрят на вас горячими и обжигающими взглядами, — озадаченно произнес страж.
— Это совсем другое! Его тело окружала какая-то странная аура.

— Молодой господин, неужели он из морского народа?
— Нет, он совершенно точно обычный человек. Иди и разузнай происхождение этих людей. Возможно достопочтенный глава города решил досрочно приступить к своим обязанностям.

— Молодой господин, вы хотите сказать?..
— Все четверо были молодыми мастерами магии и боевых искусств. К тому же, аура того юноши в белых одеждах была не слабее моей. Полагаю, это был Чжуан Хао.
— Молодой господин, я сейчас же пойду и все разузнаю.
.....

Ци Шаожун вместе с остальными шел по дороге. Би Лю'юнь придерживал свой подбородок и выглядел очень задумчивым.
Ци Шаожун посмотрел на Би Лю'юня и спросил:
— Лю'юнь, ты что-то узнал? Вот почему ты себя так необычно ведешь.
Би Лю'юнь улыбнулся и ответил:
— Ты очень хорошо меня знаешь, молодой господин! Я обнаружил, что молодой владелец компании Тяньлун не принадлежит к человеческой расе.

— Если он не принадлежит к человеческой расе, значит, он из морского народа? Но он выглядит совсем как человек! — удивленно произнес Ци Хэн.
— Правящая раса морского народа внешне очень похожа на людей. Некоторые люди могут притворяться морскими жителями с помощью эликсиров. Конечно же, существуют и такие снадобья, которые позволяют морским жителям притворяться людьми, — объяснил Би Лю'юнь.
Ци Шаожун заложил руки за спину и сказал:
— Мне с самого начала показалось, что этот молодой владелец компании Тяньлун был каким-то странным. Оказывается, вот в чем дело.

Би Лю'юнь приобнял Ци Шаожуна за плечи и сказал:
— Молодой господин, я думаю, что этот молодой владелец торговой компании показался тебе странным только потому, что он был слишком красив.
— Кстати говоря, да! Этот парень был действительно очень красивым! — с радостным выражением лица воскликнул Ци Шаожун.
Чжуан Хао немного недовольно проворчал:
— В его внешности нет ничего особенного. Он выглядит намного хуже меня.

Би Лю'юнь улыбнулся Чжуан Хао.
— Молодой господин Чжуан, тебе не следует делать такие поспешные заявления. Из-за этого кажется, будто тебе не хватает уверенности в себе.
Чжуан Хао: "..."
Чжуан Хао с некоторым удивлением посмотрел на Би Лю'юня и сказал:
— Мастер Би, похоже, тебе многое известно о морском народе! Тебя в прошлом что-то с ним связывало?

Би Лю'юнь на мгновение растерялся, а затем с улыбкой ответил:
— Я исключительно высокообразованный и талантливый человек. Мне многое известно не только о морском народе, но и о других расах и племенах.
— Молодой господин, а теперь мы пойдем в торговый дом Моюнь? — спросил Ци Хэн.
Ци Шаожун покачал головой и ответил:
— Нет, я схожу туда позже. Давайте сначала посмотрим на резиденцию главы города. В конце концов, в будущем я собираюсь там жить.

Ци Хэн посмотрел на Ци Шаожуна и сказал:
— Молодой господин, честно говоря, я недавно получил некоторую информацию. Резиденция главы города может оказаться вовсе не такой, как вы ее себе представляете.
Ци Шаожун склонил голову набок и спросил:
— Не такая, как я себе ее представляю? Какая же она тогда?
Ци Хэн улыбнулся и ответил:
— Завтра пойдем посмотреть и все сами увидим.

П/п: Заметка насчет обращения "молодой господин". В китайском очень много слов, которые могут переводиться подобным образом. "Гунцзы" — вежливое обращение к любому молодому человеку благородного происхождения, используется почти везде. "Шаое" — так обращаются к Ци Шаожуну его подчиненные. Но к Хай Лину его подчиненные обращаются "Шаочжу", что помимо "молодой господин" может иметь значение "молодой государь". Возможно, это намек на его истинную личность/высокое положение.
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